
Csehszlovákiában 6 eK. Jugoszláviában 6 dínár. 
. Romániában 8 lei, Bucurestiben 

1924 február 17 K Bécsben 3600 o. 
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Temesvári Bank és Kereskedelmi Részvénytársaság 
Alapittatott 1906. évben. rel .. 

Saját tőke 52 millió lei. Iimisoara, Szent György-tér 
Fiókok: Timisoarán: Belo. Fiata Libertattt 3a. Józsefu. Bul. Berthelot 11. Gyáru, Pala Tratan. Orsovdn: Tarmui Dunarei 
yat tv etavsusat aa 0 

Legjobb cipőt 
késziti mérték után 

IKÁDI és FRISCH 
Timisoara, Józsefvá áros Hunyadi- ut 

Lloyd-kávéház 
az elitközönség találkozóhelye. 
Elsőrendü bel- és külföldi italok. 
Hideg büffé. Saját cukrázda. Kü- 
lön termek társaságok részére. 

Iulajdonos: Kemény Béla 

U R A elekrotechnikai 
és műszaki vál- 

lalat. Galvánelemek gyára 
Telefon 54 

Timisoara, Fabrica Calea Buziasului 12 

INDUSTRiA- 
Kereskedelmi és Ipari rész. táreaság. 

Ezelőtt: KRe AG HEN 
Timigoara, Strada Bratianu 31 
Gőzgépek, motorok, motorekék, gaz- 
da 
cikké 

Amerikai hőráraház 
Timisoara, [V., Bonnáz-utcs 14. sz. 

jánlja dusan felszerelt raktárát 
ianem bel- és külföldi bőrök- 
ben, cipészkellékek 
s cipőfe sőrészekben .. 

Podráczky Ferenc 
börbutorkárpitos 

késziti az összes szakbavágó munkákat 
Timisoara, Gyárv, Andrássy-ut 2. 

VICTORIA' 
butorgyár 

Gyárváros, Muzsay-utca 25. szám. 

Palicskó Antal és Társa. 

és malmászati gépek, műszaki 
petrol, autogunimi. Telefon 914. 

Gyárt: legmodernebb amerikaiiroda- 

' Medern frizurák. Henna-féle hajfestés. 

Tatár unay a 

berendezéseket és mindennemü mü 
butorokat. Háló-, ebédlő, uri- eg 
szoba- és konyha berendezések 

Malsun Berák 
női fodrászat 

Külön ni- és férfi manikür-szalon. Arcmassrázs 

Poll ingerM ihály müszerészTimisoara 
(Gyárváros, Széna-tér 8 Finom eszfergamunka, preciz fogaskerekek, nikkelezések 

VULCANEErE 
GILLICI 
Timisodra, IV., Bul. Berthelot 1 sz Kossuih ajosulos 

vas- és fémöntőde, mezőgardasági sép- 
javitó telep. Timisoara. III., Hattyu-u. 34. 

Összes transzmissziókellékek rektáron. 

Gimrel J zei szücs 
Timisoara, IV. Begabalso 17/a. 

Állandóan raktáron tart különféle sportkabátokat, boákat, különleges ször- 
méket és késziti az összes szücsmunkákat pontos és szabatos kivitelben. 
talakitások és javitások gyorsan, a kivánalmaknak megfelelően készülnek 

RECT OPTIKAI INTÉZET, FÉNYKÉPÉSZETI CIKKEK 
SZAKUZLETE TIMISOARA, STR. V. ALEX. 5. 

Versenyszabósága olcsó árak lekintetében 
utólérhetetlen. Sapkák mérték után nagy- 

úri szábó és sapka készitő. bani és kicsinybeni eladása. Kész sap- 
MI. Fáva ucca ő szám. kákal nagy választékban raktáron tart! 

Klein Bélaórásés gakszeée 
Timisoara-Belváros, Hunyadiutca 4. sz. 

Dus választéh órákban, ékszerekben, alpacca- és valódt ezüsttátgyakban valamin 
nászajándékokban. Drágaköveket, tört aranyat, ezüstöt a legmegasobb árban 

„1/4 évre 140 el ERASSOI LAPO 
POLITIKA! NAPHLAP . évreőülkei 

Telefonszámok : Szerkesztőség 177. Kiadóhivatal: 82. Igazgatóság: 677. 

A legjobb erdélyi magyar napilab 

Szerkesztőség 
és kiadóhiv ol 

Brassó. Kapu 64 

Előfzetési ár: 

Vidékre 1 hóraőOlel 



zerenrósag és kiadóhtvatal 

Thuleesra, Belváros Str. 8. Lárár 

szerb-utos 2. azám 

KIADJA 

piNNYÉS ÁRPÁD 

"ogoóKÖNYVEK" KÖNYV-És LAPXI 
ADÓVÁLLALATA 

TtaoARA, BELvÁRoOs 

Kéziratokat a szerkesztőség 
nem ad vissza és névtelen le- 

velekre nem válaszol 

Megjetenik minden 
vasárnap 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK 

Egész évre - 
Fél évre - - 180 lei 
Negyed évre - - B0 lel 
Egy hóra - - 30 lei 

Egyes szám egész Romániában 
slel, Bucurestiben 10 lei. 
jugeoszláviában 6 dinár, Csel- 

szlovákiában 6 c. korona, Bécs- 

ben 3600 0. korona. 

FŐSZERKESZTŐ: 

DINNYÉS ARPÁD 

u 

FELELŐS SZERKESZTŐ: 

PAPFP SABIN 

szaAaRŐ. 
A Kávilár eredeti kézirata. 

Egyiptomba vezetlek mostan, ked- 

ves olvasóm, a cigaretták és mu- 

miák hazájába, ahol a titokzatos 
sphinxek csak ugy nőnek a pusztá- 
ban, mint nálunk az Operaház előtt, 

azzal a különbséggel, hogy azok 

ott jóval nagyobbak. 

Egy gyönyörü nyári reggelen ép- 
pen a Nilus folyó partján sütké- 
rezem, s nézem a kis Krokod Ilkák 

kedves pajzán játekát, mikor eg- 

szerre csak léptek zaját neszelem a 

parti fővényen. Egy pocakos an- 

gol ur tart felém, kifogástalan kiej- 
téssel és az obligát hideg vérrel, a 
mint azt a nyakán igazi angol prak- 
tikussággal a lkalmazott Wir fah- 

ren heinte-féle hőmérőről azonnal 

leolvashattam. 
Kölcsönös bemutatkozás, melynek 

folyamán megtudtam, hogu a ki- 
tűünő gentliment Blaunak hivják ha- 

zája ködös nyelvén. Ne ütközz med 
rajta, kedves olvasóm, hogy kezet 
szoritottam vele, részben, mert ak- 

kor még nem volt világháboru, meg 
tészbenebb, hogy Blau ur nem is 
volt angol, amint azt éles eszemmeli 
első pillanatra gondoltam, sőt, un- 

zeráner volt. 

Leültünk mindaketten 
született eleganciával, az ugyancsak 

velünk született ülőalkalmatossa- 
gunkra és néztük az elragadó tájat, 
a vizet, a lótuszokat, mely utóbbit 
a pesti fiakkereskocsisok egészen el- 
lerditve ejtenek ki pasas-aikkal foly- 
tatott viláikban. 

- Nézze, Blau ur, szólék, ugy-e 
milgen helyes az a kis Krakod Iius? 

" 

velünk 

Ez az izé? - kérdi tőlem 

Blau ur. 

-Ez, - mondom férfias hati- 

rozottsággal. 

- Hát vegye tudomásul, hogy ez 

nem egy kickodil, sőt még átornak 

is alig átor - és én meghajoltami 

kiváló tudása előtt. 

Azután előadta, hogy ő régiségek 

gyüjtésével foglalkozik, mely szen- 

vedélyét atujától, az öreg ószerestől 

örökölte. De ő már nem valódi ura- 

ságoktól levetett ó ruhadarabokat 

gyüjtött, hanem, amint magát fino- 

man kifejezte, egy letünt korszak 

felkutatható maradványait. 

Most is éppen emiatt járta keresz- 

tül-kasul a fársók birodalmát. Vi- 

lághirű gyüjleménye számára egy 

egészen különös ritkaságot keresett, 

egy mumia testrészt és pedig női 

mumiáét Nem kezet és nem lábat 

keresett az öreg különc, mert hiszen 

ez minden rendesebb gyüjtemén- 

ben előfordul, nem, ő egy egészen 

más részt keresett, s mint fentebb 

is mondám, nől testrészt, amely te- 

hát egy férfi mumiáján egyáltafában 

nem lenne feltalálható. 

Mint mondta, ma végre hosszas 

kutatásait eredmény koronázta. 

Meg fognak pukkadni az összes 

konkurrens réegészek. A mai postá- 

jéban egy ajánlat érkezett, mely 

potom 10.000 frankért ajánlja a ki 

vánt ritkaságot s kért, hogy mennék 
el vele én is s szemlélném meg a 

drága leletet 

Megvallom, egy kicsit különös 

volt nekem az eset s nem értettem, 

.
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.
.
.
.
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mMUvészeri zzzszTö 

SINKOVICH pEzső 

hogy lehet valaki olyan bléd 
10.000 ífrankot fizetni egy ilyen 

öreg holmiért. Hiszen ennyi pénz- 
ért fiatalt kaphatna, ajaj, minden 

nujjára kettőt! De érdekelt a dolog 

s elmentünk együtt a megadott cim- 

re. A város végén lakott az öreg 

régiségkereskedő s bemutatkozás 
után a tőle telhető legbarátságosabb 
arccal vezetett be kincses kamra- 

jába. 

Megnyiltak a nagy páncéiszek- 

rény ajtai és az öreg Hiéna, igy 

hivták a kereskedőt egy kis üveg- 

szekrényt vett elő, melynek bársony 

padlatán feküdt a ritka kincs.. Blau 

ur szemei kéjes örömmel szemlélték 

az összeaszottbarna valamit, de 
mint óvatos ember, rögtön odanyi- 

latkozott, hogy mielőtt megvenné, 

meg akar győzödni róla, vajjon va- 

lódi-e, s ennek megállapitására tu- 

dós barátját, Chochem Adolfot tar- 

totta illetékesnek. 
Hiéna elfogadta az ajánlatot, fel- 

szedelőzködtünk s meginduitunk 

hármasban Chochem laboratóriuma 

fele. Szerencsénk volt, éppen otthon 

találtuk. Blau hangos solem ale- 

chem angol tájszólással köszön- 

tötte, bemutatott bennünket s 

elmondta, mi járatban van. A tu- 

dós Chochem ravaszul hunyorgatott 

s csak ennyit mondott: herdamit. 

Ezzel magára ölté fehér laborató- 

riumi köpenyét, szemére nagy óku- 

lárét rakott, s elkezdte vizsgálni az 

állitóélagos mumia testrészt, mid 

Hiéna stilszerü szemérmességgel, de 

szorongva várt. 

Chochem a tudós alaposságával 

fogott a vizsgálathoz, nézegette ne- 
gyitó üvegen keresztül, megkarcol-



ALARCOBALUTAN.- H z 
arcosbál-ar. yelen hey, ahal-egy lage 
ue megezgedbet. madának azt. az 

évezde, hogy 
okolluak n e ré ; 

. . 
. . 

. . , 

" . 

5 

. 
. 

M 
g . 
. . 

. 
. 

e " . . 

... 
.." í 

. . . , 

... . .. 
. 

é 
. . 

, 
.... . 
... . 

. . 

- : .. .. 
.. 

' 
R . : . 

.... 

' 
1 .- . 

' 
, 

. * 
. 

" 

* 
". * . 

" 
. , e 

. A . . 

- a .. . 
* 

- 

" 

. 

. 

at 
a 

. 

. 

é . f 
; 

t 2 

7. REMENY. go 
OLYAN. TYOK Akl 

Töbe TOJASTTO) 
-A MENNYIT 

I 100 kötrEni. 



AVJIAR . f 

szagolgatta, s végül, hogy min- 

1 szerve a vizsgálat szogálatábn. 

gödjék, megis izlelte, -azaz vé-: 

nyalta a szóbanforgó rői mumia- 

i S már kész is volt a szak- 4 VERGŐDÉS. 

3 vélemény, meyet a követiezők- § 

ben foglalok össze számodra, Lázas, égő ajkkal öntudatlan vágyban 

ives olvasó, bár mondom, nem A neved kiáltom én elhagyott párom, 

lékezem pontosan, mert a tudós 8S az elmúlt gyönyörök könnye hull szemémből 

idea, mondhatnám pár szóval fe- evé gig a pár
námon. 

teki iteletét. 

- Kedves Blau barátom! Szjni- Megfogom a csücskét, magam alá gyűröm, 

n. hogy örömöd korai volt, mert Beteges erővel megölelem százszor 
még mindig nem az, amit te 

esel. Ez nem az a női testrész, ; 

nem is a száj, hanem, hogsu 

bndjam, sőt, éppen ellenkezőleg, 

zt megtalálhatod az erősebb nem- Befed a takaróm, mintha esak te volnál, 

e tartozó mumiákon is. Magamhoz szoritom megremegve, kéjjel, 

ralamennyien oda voltunk az Azután én fekszem reá vad, vakitó, 

! 
! 

! 
l 
] 

s úgy érzem: gömbölyü bársonyos testemmel 

Újra csak te játszol. 

ulattól, mert ilyen nagy tudóst, izzó szenvedélylyel. 

-e, még te sem láttál, kedves ol- 
. sóm. Pályi. 

verekszál. 
küldve a aKáviára 3000 leles pályázatára) 
A kis Amandának a bal vállán sSötét van az utcán, bágyadtan kinézek, 
yajegye Pistike figyel A ; . 
zegeti Aztán igy szól. mesen Tovasikló párok lejtenek előttem 

S úgy érzen, hogy ezek megvalósitják az 

Perczekig kötve tart ilyenkor a mámor, 

Mintha kéjtenger vón összegyűrött ágyam, 

Hogy aztán ujra kétségbeesésbe 

Kergessem a vágyam. 

Amanda, ha megnyomom 
őlni fog a csengő? D.J 
- J Álmot, amit szőttem. 

áláns kaland. 
iva a ekáviár a000 letes pályázatára). Ajakuk összeér... nem, nem birom nézni, 
olozsváron egy fértitársaságban s . 

E mondja egy atal ur, aki szive Átölelik egymást . meggyötör e látás 

beszél gáláns kalandjairól: S mint a poklok tüze úgy világit rájuk 
zez : : sznől er leibe került az a szi- Az utcai lámpás. 

; ine egy idősebb ügyved meg- 
undja öcsém, hogy birt maga ; Mindenki vágyban ég, jobbra-balra tőlem 

ölteni egy növel, tizezer éjszakátt A falakon át is mintha sóhaj szállna, 

Dr. P. E Elhagyatott rideg, keserves, magányos, 

5 vicc. Kihűlt kis szobámba. 
küldve a Kávián 3(00 leles pályásatára) 

A feleségemnek ma éjjel ikrei B Meddig tart ez? Kérdem a néma falaktól, 

ekolyan . Meddig hivlak téged, én párom, hiába? 

a viccből az ember nem tsinat És a forró vágyat meddig fojtomn még be 

A vad éjszakába? 

lnek idején. 
küldve a Kávi:n 2000 leles pályázatára) 

betörő belopózik egy lakásba. 
ogy ó - 1jal kezan benyit, egy férfi. 

; Párolgó testem hajh! elnyeli a kérdést, 

Elnyeli ezernyi agetverő jajjal 

áradtan, letörve, kinban me ötörve 
san élkozik, aki éppen olyan óva- 9 e ' D ggy ) 

ozni akar. Köszöntelek: hajnal. 

ő éréem; - szólal meg a be NAGY IRMA. 
zavartan - itt lakik étern ur? 

Pen em tudom, - feleli a mi 
a vagyan zavartan - én is csak 

agyok itt először. Dr. P. Ému 



Az erényy 
(Beküldve a Káviár 8000 leies pályázatára ) 
Na Irmuska, hogy tetszett az 

arany karperec, amit küldtem? 
Igazán szégyelheti magát, báró 

fiatal tisztességes fányt, 
többre becsül- 

(Pál.) 

ur, egy 
mint én vagyok, 
hetne. 

Az utcáról. 
(Beküldve a eKáviara 3000 leles pályázatára.) 
BBuocsánat, nagysád, teljesen 

idegen vagyok a városban, lenne 
szives megmondani, hogy juthatnák 
leggyorsabban. 
= Hová, uram? 
Az ön kegyeibe. B Z 

Ebben a nagydrágaságban. 
(Beküldve a eKáviár 3000 lejes pályázatára) 
Egyik kávéházban hallottam ezt 

a párbeszédet. 
gy ur szóbaereszkedik a 

házi nénikével, aki a rászoruló höl 
gyeket és urakat papirral 
ellátni. 

lete? 
Reosszul, rosszul, nagyságos ur, 

bizony ezt a rettenetes drágaságot 
én érzem a legjobban Hiába, 
nem esznek az emberek már annyit, 
mint ezelőtt! ; 

KURIR 
hirlap- és könyvterjesztő 

vállalat 

Elvállal a világ 
összes lapjaira 
előfizetéseket és 
hirdetéseket. 

e 
sSuboticán (Szabadkán). 

. 

" úárős és éhzerésze 
Gy«v. főu.32. 

kávé 

Na nénike, hogy megy az űz 

(Sár) 

Lószállitás. 
(Beküldve a eKáviárs 3000 lejes pályágatára) 

A káplár kiadja egy legény- 
nek a parancsot: 
-Ma ádértután el kell szál- 
lilnank harminc lovat. Gon- 
doskodjatok róla, hogy azok 
idéjében be legyenek vag- 
gonirozva. 

Estefelé megkérdezi a le- 
gényt: 
No, bevaggoniroztad a 
lovakal? 
- Igenis, káplár ur. 
- Hány vaggonba? 
- Negyvenegybe, káplár 

ur] 

elő, s ugy magyaráz, 
- Hát kérem, egy vag- 

gonban hal ló fér el, akkor 

iigy ni: 

Harmincbán a hat körül. 
belül megvan négyszer - a 
káplárur ugyanis azt mondta, 
hogy csak körülbelül keli 
mindig venni - s marad 6, 
a haiban megvan egyszer. 
Nem lehet ez jó, csináld 
meg a próbájál, 
A legény megnyálazza a 
ceruzát s igy számol: 

iHxő-30 
Meri hatszor négy az hu- 
szonnégy, haiszor egy az hat, 
ez összesen 30. 
A káplár egy kicsit el- 
gondolkozik, - azlán szól: 
Hál akkor mégis igazad 

van/ Abireten! 
Muiki. 

EANATUL 
Szállitási és vámolási irode. loan 
St. Radulescu. Vama . Timisoara 

? 
es 

Elfogadok mindenféle vámügyletet, 
hiányokért felelek, árukat legponto- 
sabban elvámolok. Gyors elintézés. 

- Te marha, ökör/ Hogy 
20kta lehet harminc lopat negyven- szokta ; egy vaggonban elhelye:ni? 

A baka ceruzát, papirt vesz 

a harmincal elosztom hattal, 

KABALA 
(Beküldve a eKáviára 3000 leles palyáratán) 

zott. Azon gondolkozott, hogy ki. 

sait lenne hivatva fedezni. 
AIIt a sarkon és néha-néha nyé. 

szabad azt mondani, hogy köpdő- 
sött.) Amint igy nyálat eresztett, 
eresztgetett, eszébe jutott valami 
Brávól- mondá - az2. 
í 

! 

Egyébként Brunó egyszer adott 30 
leit, mért ne adna még egyuszer! 

1 

san melléje telepedett. 

kontrát. 
És elvesztétle. 
H miásik partiban 
meondott. 

Elvesztette. 

rét is 

lyen haragszik. 
Ne kiáltozzon! - szólt jelen 1 

tőségteljesen Ignác - hanem adjon 
50 leit és én egy negyuedéri 

mnuilva visszajövék és meg haggor 
fogni a kezemet... 

doltkozni. 

- Jó - mondta és odanyomta 
az 50 kit Ignácnak 

Ignác elment, hogy husz pert 
mulvaeismét visszatérjen. 

EÉs az asztal a latt kezet fogof! 
Brunóval 

a jéték. Brunó nyert, nyert: min 
den rádlit megnyert UVégül máf 
nyert 500 Ieit. 

Mikor felkeltek, Brunó ; félrehivi 
Ignácot és titokzatos arccal kér 

Zafecz Ignác a nimolisták vezére 
erőltető munkát végzett: gondolko- 

től szerezhetne 50 esetleg még ke 
vesebb leit, mely összeg szerén; 
estebédjét és egyéb uri szórakozi 

lat eresztett. (Finom emberre nem 

Ezzel berobogott a kávéházba, 
ahol Brunó alsózni szokott és fas- 

- CGott! Hogy ennek a kibicnek 
a halálát nem tudom erlébolni 
sőóhajtott Brunó és bemondta aszub 

hirskontrat 

Mindent elvesztett, a hidegvé 

Maga mirigy)- bömbölte / 
Ignác felé és Iátszott, hogy komo 

Már 130 leit veszitett Brunó. 
Iíyen állapotban ő is elkezdett g9" 

EÉs csodák csodája, megfordul 

Mondja maga nimand, mit fe 



kAvJAR 

télból, 

Branő adott még 50 leit. 
ignác kimérte az ajtó távolsagát 

- Mit fogtam? Palit fogtam - 
mondá, miközben leverte a szaz 

uardos világrekordot. Alajos. 

A szigoru mama. 
(Beküldve a cKáviáre 8000 leies pályázatára) 

Ibolyka fiatal volt és bohó. To- 
vábbá naiv volt és ártatlan. 

lyen volt Ibolyka. Már ebből is 
látható, hogy Ibolyka milyen enni- 

előbb még busan lekonyult. Most 
6és nekistartolt és futtában szólt: 

zsarnoksága alól. 

való kislány lehetett. Ha hozzákép- 

zeljük még ehhez azt, hogy csu- 
pán tizenhat éves volt, hogy szőke 
volt és hogy ringó bájai a kis egy- 
szerű bluzát majdnem széfrepesz- 
tették, akkor fogalmunk lehet arról 
a hatásról, amit Iboluka keltett 
minden jóravaló férfi 

puszta megjelenésével. 
Nem csoda tehát, hogy Ibolyko 

mamája a lehető legszigorubban őr- 
ködött Ibolyka erkölcsei fölött. E 

direki maga kisérte el 
Ibolykát az iskolába, sőt maga ki- 
sérte vissza is. De még ez nem 

lett volna olyan borzasztó 
Igazán borzasztó, témes, sőt ke- 
gyetlen piszokság csupán az volt, 

hogy ez a sárkány, ez a vurcli, ez 
az Ibolpka mamája egy pillanatra 

sem ment ki a szobából, mialatt 

Iboluka zorgoraórókat vett Zalánfi 
mestertől . 

II. 

Zalánfi mestert majd megelte a 

fene. Szivét epesztette és repesz- 
tette a vágyakozás. Ha néha ott alt 

Ibolyka mellett, - oly közel és 

mégis oly távol! - nem tudott 
mást tenni, mint legfeljebb a lá- 
baival odaérni az Ibolyka lábaihoz. 
És ez még jobban felszitotta a vá- 
gyakozasát. 
Iluenkor a vér rohamosan tódul 

szivében 

Adjon még 80, megondom, a fejébe. s Zalánfi mester gőgő- 
sem magasra emelte fejét, amely 1z 

tele volt erővel, szenvedéllyel, it- 
júsággal és csudákra lett volna ké- 
pes. De hajhi Hiába minden! A 
szigorua mama bent ült a szobában. 
És Zalánfi mesternek a forró só- 
várgástól, a vágyakozástól és iz- 

galomtól kicsordult a köny a sze- 
méből. 

H. 
Sok viszontagság után végre- meg- 

jött az alkalom, mely kiszabadi- 
totta a fiatalokat a szigoru mama 

Zalánfi mester 
uguanis elcsuszott eg nap a lép- 
csőn és megütötte meagát. 

De nemcsak Zalánfi mester ütötte 
meg magát; ütötte a szabadulás 

órája is. Zalánfi ugyanis aznap 

nem ment tanitani és a mama azt 
hitte, másnap se jön. És máésnap 

nem strázsált odahaza a mama, ha- 
nem elment a Caciuaihoz vizitbe. 
De Zalánti eljött.. 

IV. ' 
A földi paradicsom várt Zaláufi 

mestetre. Egyedül volt Ibolykával, 

óh, egyedül. És a szende lány is, 
az édes Ibolyka, a drága, hogy ao- 

solugott, milyen észvesztően, mi- 

Iyen csábosan, mint aki tudja, hogu 

mi fog következni... 
Zalánfi mester nem habozott egy 
pillanatig sem. Olyan volt most, 

mint Napoleon: 

dett. 

Forrú- öleléssel szoritotta meagá- 

hoz Ibolykát s a csókja, amit a 

gyengéden piruló Ibolyka ajkára 

nyomott, tüzelt, mint a láva. És 

Zalénfi mester tüzes csókjai és 
forró láva között iboluka szeliden 

fölsobajtott: 
Na, na.. ne, ne: 

Aztán kicsit később nogiat azt 
mondta: 
-Ne, .na, na:: ene Es 
loga hozzátette: Maga tel- 
hetetlen.. Mit akar még? 

mindjári cseleke- 

V. 

Mult az idő és a mama eg- 

szerre csak haznsérkezett. Szeren- 
csére be volt zárva az ajtóó Nem 
is nyitották ki rögtön s igy a memta 
nem talált más gyanust, mint nénmi 

rendetlenséget, ami Zalánfi mester- 
ről orditott le. 
A mama arca irtózatos kifejezé- 

seket öltött. A homloka összerán- 

colódott, a fogai hangosan csiko 

rogtak, a szeme félelmetesen vil- 

lémlott. 
Borzalmas volt. zalánti mester 

remegett a félelemtől. Amint a kö- 
vetkező fejezetből fogjuk tátni, veit 

is oka ra. ; 
VI. 

- Mi történt itt? - kérdezte 

fengegető hangon a mema. 
- zeneelméletet tanultunk - 

válaszolta szerényen Iboluka. 
- zeneelméletet? Miféle zene- 

elméletet? 
Egyu sextettet tanultunk, - 

pironkodott Ibolya. 
- UgyP kérdezte fagyos han- 

gon a mama. 
És az arca elfehéredett a rette- 

netes haragtól, csak a közepén gyult 

ki két piros folt. A szájszéle resz- 
ketett. A szeméből a harag és fel- 
háborodás pokoli lángjai süvitettek 

elő Megragadta Zalánfi mester 

csuklóját és ugy rántotta el a sze- 
pegő Iboluka mellől, mint a ron- 

gyot. És a hangja metszett, vágott, 
szutt, amint fenyegetően sziszegte: 

- Maga sextettet tanult a lá- 

nyommal? 

Zalanii. 
Iboluka mamája megragadta Za- 

lánti nyakát és belóditotta a mes- 

tert á másik szobába. És szigoru, 
villámló pillantások között lihegte: 

-- Ezt majd zárt ajtók mögött 

fogoni magával elintézni! Tisz- 

tézni akarok mindent. Tudni aka- 

rebegte megadóan 

rom, mi történt! Mutassa be nekem 

] azt a sextettet. zsej 

Aki jó és olcsó bőr és zzha 
keket akar vásárolni, az keresse fel 

Kern Pá bőrkereskedését, Te- 
mesvárGyér Fő-u.2 
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Diszkrét levél. 
Kedves Nagyságos Asszonyoml! 

Önengem mindig nagydon- 
zsuánnak tartott, de most meg 
fog lepődni és valószinüleg 
le fog esni a székről. Ezért 
ajánlom, hogy a padlóra se- 
lyem-párnát rakjon, hogy ne 
üsse meg a - drága csont 
jait. Nem tudja Kegyed a leg- 
nagyobb titkot, hogy egyál- 
talán nincs szerencsém a nők 
körül, jobban mondva nők- 

nyos bizonyitékaim, de kép- 
telenség ezeket a képessége- 
ket ő rá átruházni. 

ben, mert a szerencsém vala- 
hogy körülöttük van. Hall- 
gasson csak ide. A nők ben- 
nem valami őszinte barátot 
szeretnek, aki szivesen ér- 
deklődik szerelmi ügyeik iránt 
s aki jó tanácsokkal lát a el 
őket. Kedves kis szivessége- 
ket kérnek tőlem, például, 
hogy menjek el Budára turo- 

l 

ért és hogy tartsam ezt a 
gyertyát, mert elromlot a vil- ! 
lany. Volt olyan nő is már,! 
aki azt kérte; hogy csábitsam el 
neki eztéseztafiatalembertegy 
másik, hogy szórakoztassam 
a férjét, mialatt ő a barát- 
jával a szomszédszobába 
mulatozik. 
De amit most fogok el- 

mondani, az egyenessen pá- 
ratlan az emberiség szerelmi 
pechjeinek világtörténetében. 
A hölgy, akinek szerelme a 
barátom volt, egy napon fü- 
lembe sugja, hogy nagyon 
fontos beszélgetni valója van 
velem. Maga mellé ültet a 
pamlagra és sirva vallja be, 
hogy a barátja, a barátom 
nagyon szereti őt de - de 
- nem tudja sehogysem sze- 
relmét bebizonyitani neki, 
mert képtelen bebizonyitani 
bizonyos képtelenségek mialtt. 
Hogy ugy fejezze ki, azért 
nem tudja, mert hiányzanak 
neki bizonyos bizonyitékok 
a képességekről. 

Ezen igazán nem segit- 
hetek, -feleltem neki szomo- 
ruan, -nekem lennénekbizo- 

geben kell megállapodnunk. 

A nőnyakambaborult s ezt 
suga a fülembe: 

Drága, segits 
Helyettesit d őtl 

No. mit szól Nagyságos Asz- 
szonyom, milyen pech ez?! 

(-rám-) 

rajtam. 

A boldog szerző. 
egy városi szinház igazgatósági 

irodája. Az igazgatóhoz beállit a szerző, 
kézirattal a hóna alatt. Felolvassa a dara- bot, melynek óriási hatása van.) 
Az igazgató: Bravó! Gratulalok! 

Óriési! Elragadó! 

(Szin: 

A szerző (boldogan): Oh, igaz- 
gató ur! 

Az igazgató: Biztos száz 
adás... 

elő- 
csak még némi csekélyse- 

A 
kiállitás drága, a költségek na- 
gyok... önnek engednie kell a tan- 
tiemekből. 
A szerző: Szivesen... Mondjuk 

tehát, hogu tiz százalék helyett be- 
érem nyolccal. Helyes? 
Az igazgató: Nagyon helyes! De 

ön miegfeledkezik a kosztümökről. 
Szép kosztümök nélkül nem boldo- 
galunk... és a kosztümök pénzbe 
kerülnek. 

A szerző: Értem... Mondjunk te- 
hát nyolc százalék helyeti hatot. 

Az igazgató: Nagyon jó... Ez 
már beszéd. Most már csak a bal- 
let vaa még hátra, 10-20-30 bal- 
lerina... ön be fogja látni, hogy 
ez pénzbe kerül. És a biztos siker 
érdekében semmiféle áldozattól nem 
szabad visszariadnunk... Mondjunk 
tehát... 

A szerző: Hat százalék helyett 
néggyet! 
Az igazgató: Én ugyan harmat 

atartam moadani, de én nem vagyok 
smucig... Legyen három és il.. 
Helyes? 
A szerző: Nagyszerül... 
Az igazgaló: Akkor tehát meg 

kötketjük a szerződést... És nem 
veszi rossz néven ugy-e, ha ezer 
lei előleget kérek öntől e darabra? 

c. s. 

AKáviá 

leíies pályázal 

A Mozgókönyvek és lapkiadó 
lalat Káviár. hetilapja szan 
mult év december hó 14-én hat 

időtartammal pályázatot hirdeli 

mely szerint a legjobb novella v 
kisebb humoreszk beküldőjét 31 

lei tiszteletdijjal jutalmazza. A 

Iuázatra számos helyről kapunk M 
iratokat, amit a »Káviár- hétrl 
hétre leközöl, de ezuttal külőön ! 

figyelmeztetni kivánjuk a közömt 
get, hogy a beküldött munkák tis 
tán és olvashatóan, ne tul süril 
legyenek irva, mert olvashatatlan 
ceruzával irott kéziratokat megs 
misitünk, névtelenül beküldött d0l 

gokra pedig egyáltalában nem " 
laszolunk. A pályázat junius 
15-én jár le, amikor is irókból 6 
ujságirókból hivatalos zsüri ül 39 
sze, a leközölt pályamunkákat í 
lülbirálja s a legjobb munka 
küldőjének 3000 leit nyomban 
fizet. A kéziratok a beérkezés s0 
rendjében lesznek közölve s minde! 
egges beküldőnek a szerkesztői ú 
netekben válaszolunkk 
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Beleült a székbe a fiatail biró... 
Tüzesszemű férfi, erős, munkabiró 

- Előtte a Korán - 

Allg harminc éves, nem Is ült még törvényt, 

Ráesett a kocka, hogy.hogy nem: megtörtént 

A választás során. 

Fátyollaktakarja szégyenkező arcát, 
- Ne lássa a világ szörnyü lelki harcát! - 

A megbántott asszony. 
Miért is engedi a hatalmas Allah, 

Hogy annyi éjszakát - hisz' panaszát halla - 

Álmatlan virrasszon? 

„Igazságos biró! Megbántott az uram 

A hajnal jöttével idevettem utam 
Bölcsességed elé. 

Szegény árva fejem - nem tudom - mit vétett? 

Harmadik péntekje, még csak nem is nézett 

Hitveságyam felél 

Török mese. 
A „Káviár" eredeti kézirata. 

Felcsapja a könyvet, laporsat serényen, 

Végigeiklik szeme temérdek törvényen. 

Erre nincs itélet, - 

Vagyis nem találja. Rázogatja fejét... 

Csut dolog a válaás, - hogy vegye elejét? 

Szent a házasélet? 

„Az Iigazság elől soha ki nem térek, 

De ha rut az asszony, fölmentem a férjet 
Ekkép gondolkodott. 

Furcsa, ha valak! birő lesz ily korán ! 

Megszólal komolyan: „Kivánja a Korán, 

Dobd félre fátyolod 14 

Az asszony elpirul, nem tudja mit tegyen ? 

Szxent ember a biró, ha akarja: legyen; 

Ettő! tfügg a java: 

1 

Nem tudom a biró hogy, mikor, mint itél, 

A szép török asszony, most már vigabban él, 

Nem bánja a férjét... 

Gyakran jár kérdezni : kész-e az itélet? 

Miért halogatják, arról nem beszélek, 

De önök se kére Jék... 

Ledobja fátyolát, - Allah bocsáss - csoda! 
A birónak - pedig alig tekint oda - 

Majd eláll a szava. 

(-BÉL.) 

TERMESZETTUDOMANYOK. 

(Beküldve a Káviára 5000 leies pályázatára) 

- Papa, hová megy annak a 
nagy folyónak a vize? 
A tengerbe fiacskám, hiszen 

tudod, " 

- De hiszen, ha valamennyi 
folyó a tengerbe ömlik, hát hogy 
csinálja a tenger, hogy még sem 
árad ki soha? 

Mett a tenger feneke tele van 
szivacsokkal, amelyek a fölösleges 

vizet magukba szivják-. 

A LEVEGőŐ. 
(Beküldve a eKáviára 3000leies pályázatára.) 

A falusi iskolában az évzáró 
vizsgán a tanfelügyelő is jelen Ié- 
vén, a tanitó bátorkodik megje- 

guezni, hogy s növendékek oly jó 

előreha adást tanusitottak a rendes 
taatárgyakban, hogy azokonfölül 

egy kis fizikát is tanitott. 

- Nagyon dicséretes - mondja 

a tanfelügyelő. - Tehát halljunk 

valamit a levegőről. 

- Kiss Miska - szól a tanitó 

hbeszélj nekem valamit a leve- 
gőről. 

A Kiss Miska hallgat, mint a sir. 

mester - majd segitek neked. Hát 

mit keres a kutya, mikor az utcán 

szalad és a nyelve kilóg? 
- Egyu másik kutyát - szólal 

meg végre Kiss Miska. Cséri V. 

- 

KRÓNIKAS ADOMA. 

(Beküldve a eKáviárs 3000 leies pályázatára ) 

VI. Gergely pápa egüszer egy 
bibornokkal beszélgetett, amikor ar- 

ra ment R... hercegnő, akinek a 

szépségét a monsignori nagyon mél- 

tányolták. 
A hercegnőn mélyen kivágott uha 

volt: ragyogó aranykereszt pihent 

a keblén. 
- Milyen szép kereszt! - 

mondta a bibornok. 

- Óh, - szólt a pápa - a 

kálvária még sokkal szebb, mint 

etOscoo kereszt. 

a MIA m 
számára van fen- 

tartva, amely 
d ő Kovaács 

gyszertárá- 
k gymesvár. 

Gyárváros kapható, de a hirdetést nem 
kotk ert mindenki tudja, ho 

A KRÉM-nek nem mal rekfán 

DISPENZACIó. 
- No megállj - biztatja a Fgy ismert irót, aki mögött meg- 

lehelősen viharos mult van, a bará- 

tai meg akartak házasitani. Kinéz- 

tek neki egy báéjos fiatal leáuyi 

és megkérdezték az irót, mit szól 

a dologhoz? 
- Én nem bánom - szólt az 

iró - de egy baj van. Én csak 

dispenzécióval nősülhetek. 

- Dispenzációval? Azt is meg 

lehet csinálni. 

- Azt hiszitek? 

- Huogyune! Aztán mitől ketl a 

dispenzáció? 
- A férji kötelességek aól 

MODELL. 

Nagyon széggenlős modell jefent 

kezett a festőnél: 

- Urem, én tisztességes nő va. 

gyok, csak 1uhában engedenr ma- 

gam lefestetni!... 

A festő hosszas kapacitálására 
végre megadta magát és hajlandó- 
nak mutatkozott, hogy leve közik: 

- jJól van, uram, nem bánom, 

levetem a ruháimat, de igérje meg, 
hogy nem néz ide.. 
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Náthánál 
a Kaiser Borax öbiltés 

biztosan hat, 
azonnali könnyülés ! 

4/ 

Vasáros András 
autógarage 

limisoara, IV., Hunyadi-ut 50 sz. 
Teljesen uj és keveset használt 
autők raktáron. Motorkerékpárok. 
Alkaátrészek. Gummik. Indítókészü- 
lék (mágnes) és karburator javitás 
Müszaki műhely. Autók szakszerű 

lavitása. Bármilyen alkatrész gyár- 
tása. Legmodernebb karosszériák 

és rádiotorok gyártása 

Telefon 67. Tolefon 67. 

Nagy Testvérek 
műszaki vállalata 

Timisoara, Str. Eugen de Savoye 
(Jenő herceg-u.) 1. sz. 

Elvállal vilanyvilágitás és vizve- 
zetéki berendezések szerelését, va- 
lamint javitását, továbbá minden- 
nemü mű- és épületlakatosmun- 
kákat. - Javitásokat pontosan 
és jutányos árak mellett eszközöl 

: 

Miariska anyja mosónő volt, 

' 

í 

í 

Mariska. 

Ki mosott éjen-napon át, 
És Mariska házhoz hordta 
A hőófehér mosott ruhát 

A villogó fehér ruhát. 

Mosattak náluk öreg urak 
És ifju bohók, epedők, 
Mariska hordott haza nékik 
Inget, farisnyát, lepedőt, 
Fehérre mosott lepedőt. 

Szép volt Mariska: karcsu termet, 
Két éjsőtét szem, epedő, 

Ahova ment, összegyürődőlt 
A sima, vasalt lepedő, 
A fehér, sima lepedő. 

LIS. 

s LAPSZEMLE. 
(Beküldve a eKáviárs 3000 leies pályázatára) 
A Merosvásárhelyt mnegjelenő 

"Székely Lapoka 1905. évi aug 29. 
száméból. 

- Brutális férj. L. V. helyi ke- 
reskedősegéd szolgált rá erre a cim- 
re Neje nem tudván vele élni, kü- 
lönvalt tőle. Azóta azonban örökös 
a zaklatása, L. mindent elkövet a 
szegény asszony szekirozására. A 
vele egy udvaron lakók is tele van- 
nak panasszal, hogy éjszakánként 
dörömböléssel, lármával hányszor 
zavarja fel nyugalmukat. rTegnap 
délután megint az asszonyra ment, 

dulni oltalomért stb. 

HOGYAN FOGADJA. 
(Beküldve a eKáviár 9000 leies pálvyázatára ) 

A mama meglátogatja leányát a 
vátosban, akit évek óta nem látott. 

A lány a városban élt s mindíig 
azt irta haza, hogy magánzó. Ép- 
pen amikor a mama nála van vi- 
zitben, látogató érkezik. A mama 

kimegy megnézni, ki az. Bejön s 
igy szól: 
- Egy ur van odakinn 
Engedd be, - szól a leány. 
- De kérlek, csak nem akarol 

igy ingben fogadni? 
Nem, feleli a leány. - anél. 

Bulevardul Sf. Maria 9, Brada 
ül sS 
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külni tőle, a rendőrséghez akart for 

..
 

anikürszalon, limisoara. 
Belv., Grand Hotel Ferdinand 

Hölgyiodrászat, Henne-féle 
hajfestés, ondolálás, női és 

férfi maniküör. 

1023-ik teljes 
évfolyama 
kapható 

a kiadóhivatalban. 
... 

*2 

tésben 540 lel. 

Az összeg előzetes beküldése elle- nében dijmentesen küldi a kiadó- hivatal, Timisoara, Szerb-utca 2. 

Gőzüzemü tetőcserépgyár 
francia- és hódfarku- 

eserénkészitéshez szak- 
irtő vállaltazó Iarsteti 

Saját 
hatvanhárom 
munkásával meg- 

egyezés szerint, darabb 
szám raktáron osztályoz- 
va átadandó. Leveleket kérek: 
GHEORGHE rIrZ 

' 
-
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T ihamér iránt érzett 

unl matit 
A szalmaözvegy kalandja. 

A 'Káviár' számára irta: -an-dor. 

(Folytatás.j 

Mikor elfogvőtt a pezsgő, Manó 
ujabb üveggel akart rendelni 
- Ezt ne tegyük - mond'a TI- 

hamér. - A legközelebbi üveget 
máshol fogjuk meginni. 
Manó gyöngéden nézett Tihamér- 

ra és lelke mélyén bevallottal, 
hogy Tihamér ugyancsak ért a dö- 
loghoz. Fizetett, azu"án be ekarolt 
Tihamérba, aki szigoruan és ra- 

-
 

amely már eddig is nagyszabásu 
volt; most egyszerüen impozáns 

mérveket öltőt. Ugy nézett Tiha- 
mérra, mint egy félistenr. 

A szőke nő kitüntette őket azzal, 

hogy résztvett a pezsgő elfogyasz- 
tásában. Beült hozzájuk a szefaré- 
ba és egyszerüűen megfeleztle ma- 
gát a két lovag között. Manó bol- 
dogan érezte, hogy a szőke nő 

gömbőlyű térde szere mesen tapad 
az övéhez. E hatás alatt a világ 

lorogni kezdett vele. Gyönyörben 
uszott és minden tetszett neki. 
Még az is, hogy ugyanaz a Tiha 
mér, aki az imént nagylelküen neki 
ajándékozta a szőke nőt, most 

pgörcsösen szorongatja az aján- 

gaszkodva cipelte be egy nagyszerüű 
mulatóba, szeg lenni, 

Manó e barátságos helyen kissé 

körül akart nézni, de Tihamér, aki 

nem volt barátja a tétlenül elvesz- 
tegetett időnek, elenállhatatllan erő- 
vel ráncigálta tovább és meg sem 
állt addig, mig egy pezsgős pavil- 
lonhoz értek. 

- Ide megyünk mondta ellent- 
Mlást nem türő hangon 

Ide? - kérdezte Manó érdek- 

tödve. 

- Igen, Es tudodi miért? 
Nem. 
Ezzel "már bent i is voltak egy 

pezsgőspavillonban, ahol a tulaj- 
donosnő és a hölgyek heves elra- 
gadtatással fogadták őket 

- Der Tihamér - mondták kar- 
han. 

Tihamér büszkén mosolygott és 
bizalmasan hunyorgatott Manó fe- 
lé. Mintha azt akarta volna mon- 
dani: 

Látod, hogyan ünnepelnek 
engem? 
Manó, akinek a férji feje már 

az első üvegtéől is elszédült, bol- 

dogan roskaát le egy szalmaszékre, 
mialatt egy gőömbölyded szőkelány 
rendelés nélkül hozta a pezsgőt. 

- Tetszik neked ez a szőke?- 
kérdezte Tihamér 

Nagyon - felelte Manó, mia- 
tatt szivében bünös vágyat kez- 
dett érezni 

- Neked adom! - szólt Tihamér 

nagylelküen. 
Manó szájtátva hámult Tiha- 

inérra, Micsoda ember! Micsoda 

nagyszerű ember! Egyszerüen meg- 
ajándékozza őt egy szőke nővel. 

hódolata 

déktárgyat. 
Manó kezdett becsületesen ré- 

ugy a pezsgőtől, mint 
a boldogságtól. 

Az ötödik üveg pezsgő után a vil- 
lamos lámpák hirteen kialudtak 
a eterületen, jelezvén ezzel, hogy 
küszöbön a hajral. A szőke nő, 
akit ilyen módon sikerült ki 
várniok, átvette Manótól az 5 üveg 
pezsgő árát, majd bejelentette, ne- 
ki, hogy csak a kalapját veszi, az- 
tán jön ő is. Csakugyan fölvette a 
kalapját, mire Tihamér és Manó 

maguk közé ültetlék egy gummi- 
talpu fiakkerbe, Ez a szőke nő kü- 
lön kivánságára történt Néhány- 
szor fel-alá kurjongattak, ultköz- 
ben nagyszámu, ugyanilyen föl- 
szerelt kocsival találkozván. 
- Ez a Tihamér mégis kitünő 

barát - mondta magában Manó, 
miközben nnmeg gelégedetten nézte, 
bogyan ölelgeti fihamér a szőke 
nőt. . 

.Kitunő barát - ismételte Ma- 
nó - előkésziti számomra a taajt. 

vVégre a szőke nő megelégelte 
a kocsikázást és most már csak 
egy kis marhahust akart enni ece- 
tes tormával. A fiakker elvitte 
őket egy barátságos kis korcsmába, 
abol reggel négy órakor már mar- 
hahussal várják a Vvendégeket és 
itt Manó ujabb két üveg pezsaővel 

lenditette fel a hazai ipar.,. 
(- Pehcentaket kapok! - moud- 

ta Tihamér.) í 
Ezután már igazán nem volt 

hová menniök. Es Manó most 

boldogan gondolt arra, hogy most 

kezdődik az ő szerepe, most fog 

a szőke nő az ő és ő a szöke nő 

karjaiba roskadni. 
Előbb engem vigyetek haza! 

Bécsi szabászunk által aazuinek a a 

- mondta Tibamér és pduvágta a 
fiakkeresnek a cimet. 

A kocsis belevágottt a lovakba és 
elrobogott Erkölcs-utca 54. alá, 
amely háznak földszintién, a kapu 
alatt Tihamérnek egy butorozóllt 
szobából álló előkelő garszon-la- 
kása volt. Tihamér kiszállt és ki 
szállt a szőke nő is. Ok ketten az- 
után a házmester megjelenéséig 
sultogni kezdtek, mialatt Manó bol- 
dogan mondta magában: 
a- Kitünő barát, kitünő barátl! 

Most megparancsolja a szőke nő- 
nek, hogy engem boldogítson.. 
Azonban Tihamér hirteen oda- 

lépett a kocsihoz és szomoruan 
mondta: 
- Bahátom.. 

vagyok.. 
téged meghallgatni.. 
Manó tágranyilt szemekkel bá 

mult Tihamérra és szavak után 
kapkodott. 
- Ne beszélj semmit - tiltako- 

zott Tiham 

házok mindent.. 

vígasztalhatatlan 

Közben kinyilt a kapu és a szőke 
nő beugrott. 

utána 
- Szehvusz! - kiáltotta oda 

Manónak 
Manó megdermedve ült a kocsi- 

ban Nem ezt várta ő, nem ilyen- 
nek képzelte a mulatság végét. 

Busan hajtatott haza. Es vérző 

szívvez fizette ki a fiakkert. 
í (Folytatjuk.) 

Tihamér gyorsan 

Vidékről előfizetést 

felvesz a kiadóhivatal, Temesvár, Szerb- 

utca 2. sz. Vidéki előfizetőinket kérjük, 

hogy az előfizetés megkezdésekor leg 

alább fél évi előfizetési dijat sziveskedje- 

nek előre beküldeni, mert a bavonkénti 

olőüzetés neheziti az adminisztrációt Mi- 

vel a posta az utalványokat még ma is 

késedelmesen fizeti ki, az előfizetési dijat 

célszerübb ajánlott levélben beküldeni. 

Minden egyes előfizető a helység nevét 

magyarul is tüntesse fel, mert a kiadáhi- 

vatal nem birja magát máskép tájékoz 

ni. Aki vidékről hirdetést akar közzéten. 

pi, annak a kiadóhivatal levélben azon- 

nal válaszol s közli a hirdetési tarifát 

= Vidéki birdetések dja előre fizetendő. 

„cOWAY" 
ing és fehérnemüű a leg- 

szebb njévi sjaendék 

E elegánsabb, divatos nappali és 
eeék pizsamák és minden e 

náta vágó munkák. Rende- 
lésre pontosan és orsan készi- 
tünk. Gyárváros, Három kir-u. 7. 

A szőke nő nem akah 

- holnap megmagya- 



12. olda! 

EGY LELEMEÉNYES ASSZONY. 
(Beküldve a eKáviárb 8000leles pályázatára) 

Prutyku ur elutazott és hüséges 
hitvese azonnal magához rendelte 

8 szeretőjét. A párocska megvacso- 

rázott, aztán a pezsgő után a csa- 

ládi ágyba feküdt. Alig teltf el 

azonban pár perc, csöngettek. Pru- 

tuku ur lekésett a vonatról és ha- 

zajött. A szerelmesek rettenetesen 

megijedtek. A foguk is vacogott,. 

a bősz Prutyky egy pillanat muiva 

belép. Az asszony emberelte meg 
magát előbb és fogvacogva igy 

- CGtorsan forditsuank egymas- 
nak hátat és tegyünk ugy, mintna 

nem ismernők egymást. 

Autóvilágitási berendezések, 
gyujtó és mindennemü villany- 
gépek tekercselése és javitá a 
gyorsan és pontosan észül 

Goldsmann Rudolf 
elektrótechnikai vállalatánál. 

Timisoara. I. Zápolya ucca 4. sz. 
(Bejárat a Griselini uccából) 

GAZDASÁGPOLITIKAI HIRLAP 

Közli a tözsdei zárlatokat érték- 
piacol, árupiacot, szenzációs 
közgazdasági riportokat és 

zza a legujabb politikai és 
társadalmi eseményeket 

A legérdekesebb hislap! 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Timisoara, I. Szerb-utca 2. sz. 

Szoclálpolitika. 
(Beküldve a aKávi rs i00leies pályázatára) 

Az asszony ingatag. 
(Beküldve a eKáviárs 3000 leies pályázatára.) 

De urami Ez ellen tiltakozomi 
Ne kövessen ily perfidül. Hát neni 
bánom, mivel szépen tud könyö- 
rögni, betérek ebbe a kis mefleék- 
utcába s akkor mellém jöhet. Nem! 

Azt igazán nem teszem barátom. 
Mit gondol, milyen nő vagyok én? 

Perszea Kapuzárás után tisztességes 

nő egyedül nem járkál az utcán. 

Nem rossz! De talán mégis alkot- 
hatna felőlem másfajta véleményt. 

Vagy tényleg azt hiszi, hogy 

olyan hivatásos vagyok? Azt hiszi! 

Mert még nem vágtam nyakon. Meg- 

tehettem volna. Azonban tudja a 
szent, maga megtetszett nekem. Az- 

tán egu kis heccet akartam. A fer- 

jem el van utazva, gondoltam, ta- 
nuhr ánuozni fogom az éjjeli életet. 

Elkisér tanulmányutamon? Maga 
lelkem ahhoz nagyon fiatal: Hogy 

helyesen fejezzem ki magamat, még 

ruhazöld. A kutyákat ilyen korban 
kölyken nek hivják, a gondos kutua- 

mamák. Az ökröt növendékbaromnak 

cimezi a rátartós gazda. Nem veszi 
magára? Mert a mult hónapban már 

belelépett a tizennyolcadik élet- 

évébe. Talán másba lépett? Mit, 

hogy már vannak a szerelem tit- 

kos berkeiben némi ismeretei? Egy 

honapig netresze is volt? Hihete:- 
len! Sőt el is hagyta? Ezt elhi- 

szem. Egy másik nő miatt? Hisz 

maga akkor már képzett donzsnáni 

Eltalaltam? De talán mégsem? Már 

ismeri jól a nőket? Vagy ugy? 

No, hát akkor mondja meg, men- 
nyit szokott nekem fizetni egy pali? 

ci ezg 

- Jajgatnak, jajgatnak, hogy az 
egyke, meg ez. meg az, osztán ha 
az ember segiteni akar. clitélik 
gyerektarlásra.. 

TIMISOARA. TEMESVAR. GYÁRVÁR 

Regény-frázisok. 

.. Mikor szobájában egyedül volt és 
ágyába vetette magát, eoltot a lámpáját 
mert nem akarta látni kétségbeesett helyze 
tét. ; 

Olyan főösvény volt ez a Kund, hogy 
halálos ágyán nem akarta kiadni a lelkét. 

Midőn. az agg Borbála néni a szabába 
lépett, Miranda elvesztette a Les éd. fcna- 
lát, ám az ifju Hektor megtalália az elve- 
szett fonalat s tübe füzve átadta Mirandá 
nakz ; 

«Hajh, - folytatta elbeszélését a vöröm 
haju kapitány - a vén James fél labával 
a sir szélén áll, a másikka a nyomor ke 
nyerén rágódikr 

- Fridolin báró ugy fejen talála a sza 
get, hogy az eszmé elenül rogyott össze 

Írén fel akarta emeni tekintetét, Andor 
azonban megelőzte. Vilámgyo san fel-emet 
te és udvarias előzékenységgel nyujtotta áf 
Irénnek. ; 

- Szép asszony orvostól orvozhoz me 
nekült, amikor észrevette, hogy arcának 
rózsáit hogyan taro ja le az idő vasfoga.. 
És az ország eghiresebb special stái ie 
hetetlenül, lecsüggesztett foghuzóval. áb 
lottak a romboló vasfog előtt. 

A meglepett márkiné szemei oly erősen 
tapadtak a beszél őarcára, hogy a gyor- 
san előhivott orvosnak késsel kelett on- 
nan leoperálni. 

Tárlaton. 

Egz laikus az ifju mesterhez 
fordul: 
- Mondja, kérem, mit akar áb-s 

rázolni az ön képe? 
- Nem Hlátja? Naplementét. 
- Hm - mosolyog alaikus 

Én valami oagyobb disznóságota 
sejtettem. 

Hivatalos órán. 
A főnök: Kisasszony, figyelmez- 

tetnem kell, hogy nemcsak irnia 
el) 

Józsefváros, Kütt-tér. Elvállál minden 

legjatán osabb árban eszközöl. Nagy 
választék kinaezüst tárgyakban. Tört 
aranyat és ezüstöőt magas árban vásárol. 

nemü uj munkát, valamintjavitásokata 

Esténkint szenzációs mü- 
a b ar e 5 sorok, kuplék táncok, att- 

I rakciók; bohózatok. Elő- 
OS. PÁTRIA-KÁVÉHÁZ, adás után baltabarin! 

,
.
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mint portál- és üzletberendezéseket. 

14. oldal 

Jó barátnők. gy 
- Eliz kisasszony, a . 

maga kis barátnője na- 
gyon bájos. 
- Ugy-e? Hát mégz 

ha tudná, milyen győ- 
nyörü haja és fogai vol- 
tak, mielőtt a hamisakat 
kezdte hordani! 

.... 

Premiéren. 

Nagyságos asszo- 
nyom, már távozik? 
- Ilgen barátonm. A 

darab tfulságosan érde- 
kes. ugy, hogy az urak 
éppen csák a fölvonás 
közökben gukkereznek . A e vizgyógyintézetében 

Családi jelenet. * (Belváros, a gyermek. 
A férj : Mit ir az anyád? e káérház melleit) félfür- 
A, feleség: Csókoltat éédő, szénsavas, oxygé- 

léged. nes-, sós- és fenyőfütr.- A lérj: Látod!l Semmi s- és fenyóf 
alkalmat nem mulaszt 
el, hogy velem kelle- 

Gerstmayer és Denhof KOSSAK " 
nemzetközi szállitók fényképészeti müterme Belváros, Szt- 
Timisoara, Belváros. György-tér, Kossak-palota, II. emelet 

NNyitva: hétköznap esti 6 óráig, 
vasárnapon d. u. 5 óráig. 

Manóbutortiat I Milmann ger. Timisoara Josefstadt, Bulevardul Berthelot 13. 
. ................. szmulettta öyr 

ascudierligeti parkban. Nagy Löpenthal Rezső 
butorraktár és szmirna sző- divatáruháza a Csi kekirál 1őhöze 
ny egekben állandó vál Temesvár-Belváros funyadi-utca 9. 

altMisl elttet tee taltu e EyEti m R e d u k á 1 t, o. ó ára k! 

Temasviri Mtorasztaatak zővetkezete H OLZNER 

Franzen és Heksch
 é eledre e 

e 

niautalauk helső hereminásivállaat PERFEKT kakt 
Készitenek saját és adott tervek sze- ; késziti: 
rint teljes lakberendezéseket, vala- Schunck dr oger la 

Timisoara, Strada Dacilor No. 24. 
Ilmisoara, Gyárváros, Alsóárok-u. 8. sz. Telefon 13-30. 

Temesi Aurár Takaréknémtár H.-T., Temesvár 
Telelon: 6, 14-66, 16-74, 16-75. Ftiók: ARAD. Telelon : 800, 802, 803. 
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ÁA és az Antalóczy-féle 

A Banoa Comereiala liallana si Hemana Bukaresi szövetséges latézete 

Par- 
uinatórimn 

e dők, fangó- és vílla- 
e nyos hőlégkezelés, 
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Férfiaknak 
reggel 7-től fél 2-ig 

Nöknek 
délután 2-től 7-ig 

e 
Jegyek a szanatórium 
irodájában, a Zsuzsi 
csemegekereskedésben 
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nerei zum Ausfertigen von Peizboare. 

Timisoara II Strloan 
Mairescu iIsLammg.) 
Ais Spezialitat: Fár- 

ben von Füchse in 
Kreutz-, Silber- und 
Alasca-Farbe. Echt 
gefárbt, kein Rotwer- 

n. Éigene Kürsch- 

ia szép akar lenni, használjon 

Kulka-féle 
apható kizárólag a Városi ezara 

St. Georghe és a Str Mercy sarkán. 

Liliomtej-krémet. 
Liliom-pudert 
Liliomtej- -szappant 

an a „Fekete sashoz" Cetate, Piata 

ARvAY 
Timisoara- Józsefváros, Bem-utca 20 sz. 

Klug 

Link Klein Belváros, Jenő herceg utca 3. sz. 

Gyula Gyula l Legszebb és legmoder- 
Fogászati aranyműves nebb kivitelben. mérsékelt áron 

műterem ésékezerész készit férfi és nal cipőket. 
m a- a Á - 

remeva, ouena Oláh Sándor 
Erődutea B. és Mercy-u sarók műszaki vállalata 

- vizvezeték, villamos, csatornázás- 

Kunst- u. Pelzfárbereil és gözfütesberendezésekre. Műühely: 
0 ű u Dózsa-u. 2. Lakás: Hattyu-utca 4. 

Deoti III4 Vadásztöltények, 
vaséra és szerszám, vasgzer ndák 

nagyban és kicsinyben 

mos, fest, tisztit ol- 
csón és a legjobban. 

István 
ép- es malomépitészi váállalat 
imisoara-Fabrica, Str. Tei Crai 

GYÁRVÁROS Három király-utca 26 sz. 

Minden 

elárusitótól megkap- 

hatja a "KÁVI AR" 
most megjelent ké- 
pes naptárát! 

Irimiás Pé fer 
cipészmester, Gyárváros, Andrássy- 
ut í2. Készit legelegánsabb varroit 

és szegelt cipőket. 
Fontos hiszolgálás. Szolid árak. l 

DORN ÉS CHRISTIAN 
Mu BUTORASZTALOSOK 
Vállaták tehes lakberendezések mű- l 
észies és shés a z való ké- 

üzletek, ir 
kok ote berendezését. E 
egy fehér leányszoba és 

tölgyfa-uriszoba. 
Mahely. 47. sz. 

t kvek 

KrauserBéla Fizi 
butorgyár, Timisosra-józselváros, Princ fTemesvár- 
Carol. Alapittatott 1848-ban. Tel. 18-46. 

Telsfon 738. 

- 

15. oldal 

Pinkerton 

Boy 
T ints0a oara 

Jáger jözset vaskereskedünel. pD ANU TE 
Ti imis0ar a-Józsefváros. Telefonszám 326 csokoládé- és cukorka 

Bul. Carol (Hunyadi- kagyá 
Telefon-szám: 13-21 és 183-22. 

UNION" 
Uridivatáruház és játékszerek leg 

olcsóbb beszerzési forrása. 

Józsefváros 
a Márla-szoborral szemben. 

Ialár- Imner 

. 

KAUCSUK SAROK 

és KAUCSUK TALP ki- 

méll idegelt, óvja lábalt, 

tartóssa teszi elpótt! 

é6 BALKÁN- IMPORT-EXPORT RT. IMISOARA 

Gyarmatáru, vegytechnikai és textiloszt 
pex A. B. C. Code 6-th editionTelelon : 

I é« 

cipögyár r.-t. 
Timisoara 

( 

1 legijobb, legerő- 
sebb és legtar- 

tósabb 

ályok. Távirat-cim: Balkán-Im- 
iroda 336, raktár 600,.exp. 200 

Mirivük keívence a temesvári g taruia Ő 
á la Pllsan. világes 

ála Minchen, barat 
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U-na de p Erdélri Hiap ayomdanzane 

Szerkesztői üzenetek 
Kériratokat vissza nem adunk és 

névtelen levelekre nem 
/ válaszolunk 

A KÖNYV. Ügyes, de a témát már na 
gyon sokszor fedolgozták. - Dr. KUTYAY 
MANÓ. Sajnos, nem vát be. Mindeneset 
re köszönjük, hogy 'Bécsben is eszébe ju 

tottunk. - CSEREBOGÁR. Nagyon ejős. 
Nem közölhejök. - H-ss. Megint aka t 
köztee. - A KOCSI TI KA. Taán á ala 
kijuk. - IGAZSÁGOS TAMÁS. Az ötet 
egészen jó, csakhogy nincs kelő humorral 
megirva. Mást ké ünk. - REM. PIUSZ. 
Vimos császár fogalma ta - BELLAS. 
Gyönge doog. - ORDANDY. Nagyon pom- 
pás doog, de tullő a célon. Enyhébbet! - 
EGO. Sajnálatunkra nem váltak be. 
-NK. Akadt közte. A novela téméja el 
csépelt. - H. G. A versben van egy pár 
sor, de nagyjában gyöngécske - VI 
GYÁZZANAKI Ugyan öregemi - J-TÉ 
CsSŐ. Sajnos, nem közö hetők.- L. 
Az egyik. - K. J. (s. A. Ujhely) Az ilyes 
mit bajos papiron elintézni. Próbál.on 
egyet szerezni magának, aztán mad meg 
tudja, hogy mi az? - NK. Az aprós:gok- 
ból csipegetünk. A novella gyöngécske-- 
SZEGFÜ. Igen. - BRICSESSZ. Az már 
igazán tfulságos lelkiismerete ség volnaa, 
ha minden egyes a kalommal bejelentené a 
kedves férje urának, hogy meg sata őt 
Higyje el, nem érdemes. A féjek csak a 
legritkább esetekben hálásak az ős inte ég 
efajta megnyilatkozásáért. - K. ELEMÉR. 
Nem vált be. - L. EDE. Szemrehányásai 
kissé homályosak. Mi szivesen hozunk min- 
den jó dolgot, akárkitől - R. B. A rajxo- 
kat, sajnos, nem használhatuk. - TEK. 
LA. Még ez sem az igazi. Próbálkozzék 
talán más témával. - H-SS. Szívesen lát 
juk. A mostani kü deményben akadt hasz 
nálható anyagg - VIZSGÁZÓ. Köszön 
juk. - AKI MER, AZ NYER. Igy nem kö 
zölhetők. Kettő közülök nagyon ismert, a 
harmadikat pedig erősen át kellene gyurni, 
bogy használható legyem. T lán egyszee 
megpróbálkozunk velee - IFJUNAK. Mind 
a kettő régi. - TRES. Jönnek.- B E 
Nem lehet. Mérsékeltebb tónust kérünk 
- BRASSÓI Az adoma homáyos. Ta 
lán átgyurjuk. - FARKAS. Sajnos, nem 
közölbetjüök. - RÉMKÉPEK. Fájdalom le. 
kel mondanunk a kéözléséről. - STUD 
PHIL. Az ötet jó, azt esetleg tölhasznál- 
Hjuk. Szivesen látjuk máskor is. - SZE 
CUSZ PAJTÁS. Nem közölhető NK 
Akadt közte. - BALLAS. Részint régi, 

részint gyöngécske. Mást. - SICU. Sai- 
nos, még ezek sem váltak be. Kivánsága 
szerint néhány napig megőrizzük. 
SZORGALMAS OLVASÓ. 1) Ön azt kérdezi 
tőlünk, hogy mik azok az efjjeli pllan gók?s kérdezze meg a Természettudományi Társulattól. 2) A daktiloszkopia az uje lenyomatok udománya. Bővebbet megtud hat erről a dologról, ha valahol beőni méltóztatik és azután alfogatta ja magát 
- T. GY. Akadt közte egy. - SZEPIEM BER Szivesen efogadunk miden jó dolgot. Öntől csak ugy, mint bárki mástól. - KADY. Homályos, mást kérünk. ST 
GY. Jól állunk. 
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